
卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon 
Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

24 Jan 2015 – Penang Malaysia P.1 - 45 

Kebaikan dan Kebajikan, Hargai Kehidupan yang 

Tidak Kekal, Menempatkan Diri dalam Semua 

Makhluk, dan Mencapai Pencerahan Tertinggi 

(Bagian 2) 

Seminar Dharma Penang - Malaysia, 24 Januari 2015 

 

Sang Buddha pernah berkata bahwa sekalipun 

manusia hidup hingga seratus tahun, waktu yang 

benar-benar tenang dan bahagia tidak lebih dari 

sepuluh tahun; kehidupan manusia tidaklah kekal, 

dalam sekejap saja, seratus tahun itu telah berlalu. 

Dalam satu kedipan waktu yang singkat, hanya seratus 

tahun. Apakah mendapatkan atau tidak mendapatkan 

dalam seratus tahun itu, baik dirimu mendapatkan 

segalanya di dunia ini maupun tidak mendapatkan, 

bukankah hanya seratus tahun waktunya? Dari seratus 

tahun usia manusia, lima puluh tahun dihabiskan 

untuk tidur di malam hari. Sepuluh tahun berlalu pada 

masa bayi, ketika pikiran masih kabur dan belum 

mengenal dunia. Sepuluh tahun lagi hilang karena 

sakit yang datang silih berganti sepanjang hidup. Dua 
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puluh tahun tersita oleh kekhawatiran tentang 

keluarga, urusan dunia, dan beban kehidupan. Maka 

dari seratus tahun umur manusia, yang benar-benar 

bahagia hanyalah sepuluh tahun. Meski seseorang 

hidup hingga seratus tahun, waktu yang benar-benar 

dilalui dalam kebahagiaan tidak lebih dari sepuluh 

tahun saja. Waktu berlalu secepat anak panah, dan 

tahun-tahun mengalir seperti air. Pikirkanlah, teman-

teman di sini, apakah masih ingat masa muda kalian? 

Bertahun-tahun sebelumnya, kalian pernah mencintai, 

membenci, dan iri, ke mana perginya semua ini? Hidup 

harus bermakna. Pikirkanlah, dimanakah kita akan 

berada lima puluh tahun kemudian? Kita menekuni 

Dharma bukan demi berkah duniawi, melainkan untuk 

terbebas dari enam alam reinkarnasi. Setiap orang 

harus tekun menekuni Dharma, membina pikiran, 

meninggalkan segala hal-hal duniawi, membina diri 

dengan baik, membina sampai ke Alam Sukhavati dan 

Empat Alam Brahma. Tidak ada yang dapat diperoleh 

di dunia ini. Jika memang ada kemampuan, maka lima 
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puluh tahun kemudian, mari kita bertemu kembali di 

surga. 

 

Pada zaman dahulu, tidak ada lampu jalan, dan 

jalanan gelap gulita. Orang-orang sering bertabrakan 

ketika berpapasan. Ada seorang pria buta yang sering 

berjalan sambil membawa lentera. Orang-orang 

menertawakannya, berkata, "Kamu buta dan tidak bisa 

melihat apa-apa, jadi mengapa kamu membawa 

lentera? Bukankah kamu membuang-buang uang 

minyak?" Pria buta itu berkata, "Aku sedang 

melindungi diriku sendiri." Orang lain bertanya 

mengapa, ia berkata, "Karena orang lain melihat 

cahaya, mereka akan menghindariku dan tidak akan 

menabrakku." Memikirkan orang lain adalah welas asih. 

Memikirkan orang lain dapat melindungi diri sendiri. 

Namun, kita orang-orang sekarang setiap hari 

memikirkan diri sendiri, menjadi egois, dan pada 

akhirnya hanya akan menyakiti dirinya sendiri. Saat ini, 

ada banyak permusuhan antar manusia. Karma 
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bersama ini adalah keseluruhan masyarakat semuanya 

hanya demi dirinya sendiri, bukan untuk orang lain. 

Istri egois, dan suami pun egois. Bagaimana keluarga 

yang egois seperti itu bisa harmonis? Bagaimana 

mungkin tidak bercerai? Sesungguhnya, jika seseorang 

benar-benar demi dirinya sendiri, maka harus terlebih 

dahulu memikirkan orang lain. Mampu memikirkan 

orang lain adalah peningkatan tingkat kesadaran 

spiritual, ia adalah orang yang welas asih. 

 

Kini menekuni Dharma, ia baru mengerti, 

keegoisan tidak akan menghasilkan welas asih, 

menanam kejahatan tidak akan menghasilkan buah 

kebaikan. Seorang praktisi Buddhis harus selalu 

memikirkan orang lain, ini disebut kebaikan. 

Penderitaan semua makhluk adalah penderitaanku. 

Semua makhluk adalah akar pencerahan kita. Hanya 

dengan menempatkan diri di tengah semua makhluk, 

baru akan melahirkan Kebuddhaan yang welas asih. 
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Hidup ini tidak kekal, kekayaan juga tidak kekal, 

kelahiran, usia tua, penyakit, dan kematian lebih tidak 

kekal lagi. Justru karena hidup ini singkat, maka harus 

menghargai masa kini. Ada sepasang suami istri yang 

egois sejak kecil. Mereka membesarkan putra mereka 

dengan sikap yang sangat egois juga. Ketika putranya 

dewasa, ia menjadi semakin egois. Setelah menikah, ia 

mulai pelit kepada orang tuanya, membalas mereka 

dengan cara yang sama seperti mereka 

memperlakukan orang lain dahulu. Ia sangat 

mengenal orang tuanya yang egois, jadi ia mati-

matian berusaha membuat mereka marah, 

keegoisannya mencapai tingkat yang ekstrem. 

Akhirnya, membuat ayahnya marah sampai terkena 

stroke dan ibunya menderita gagal ginjal. "Xiao Tian 

Tian" dari Hong Kong begitu kaya, ia dapat 

memenangkan gugatan, tetapi ia tidak punya nyawa 

untuk menikmatinya. Apa yang menjadi milikmu 

adalah milikmu, dan apa yang bukan milikmu tidak 

boleh dipaksakan. Hargai saat ini dan belajarlah untuk 

bersyukur atas segala sesuatu dan semua orang di 
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sekitarmu. Orang yang menghargai akan 

mendapatkan, dan orang yang bersyukur akan 

berpuas diri. 

 

Dua orang sedang berjalan di padang pasir. 

Persediaan air mereka sudah habis. Ketika mereka 

sangat kehausan, mereka bertemu dengan seorang 

tua penunggang unta. Pria tua itu dengan gemetar 

memberikan setengah mangkuk air kepada mereka 

masing-masing. Salah satunya memiliki mentalitas 

yang buruk, mengeluh air terlalu sedikit dan tanpa 

sengaja menumpahkannya dalam jumlah besar. Yang 

satunya lagi berpikir, "Air tidak bisa menghilangkan 

dahagaku," tetapi berterima kasih kepada Bodhisattva 

atas air suci tersebut, ia meminumnya dan berhasil 

keluar dari padang pasir. Sementara yang satunya lagi 

karena suka mengeluh, ia meninggal di padang pasir. 

Orang yang selalu mengeluh tentang kesulitan hidup 

akan kehilangan keberanian untuk hidup. Mereka yang 

selalu memiliki rasa syukur akan mengatasi kesulitan 
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dan berani untuk membuat kemajuan. Kita harus 

hidup dengan rasa syukur, baru akan puas dan selalu 

bahagia. Jika kita hidup dalam keluhan, kita pasti akan 

menyakiti jiwa kita sendiri dengan mendalam. 

 

Kehidupan manusia bukanlah sesuatu yang bisa 

dihitung atau direncanakan sepenuhnya, rencana 

manusia tak sebanding dengan rencana langit, 

melainkan diperoleh melalui hati yang penuh kebaikan 

dan kebajikan. Hidup seseorang bukan diperoleh dari 

memohon, tetapi dari membina diri. Orang membuat 

kesalahan karena konsep pemikirannya salah duluan. 

Begitu dia yakin bahwa dirinya benar, dia akan segera 

melekat. Hati manusia seperti wadah: semakin banyak 

kebahagiaan yang diisi, semakin sedikit kerisauan; 

semakin banyak orang berbudi, semakin sedikit orang 

picik; semakin banyak kesederhanaan, semakin sedikit 

keterikatan; semakin banyak berpuas diri, semakin 

sedikit penderitaan. 
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Kita praktisi Buddhis tahu bahwa makna sejati 

alam semesta adalah segalanya tidak dapat diperoleh, 

dan kita tidak takut mati karena kita tahu bahwa tubuh 

manusia akan mati, tetapi roh dan jiwa tidak akan 

pernah mati. Bagaikan mimpi: meskipun tubuh tidak 

bergerak, dalam mimpi kita menikmati kebahagiaan 

surga dan menanggung hukuman neraka. Yakni 

membina pikiran ini, setelah membina pikiran dengan 

baik, kita bisa naik ke Surga. Namun, banyak orang 

saat ini, jangankan membina pikiran, mereka bahkan 

tidak tahu harus bagaimana hidup di dunia. Tidak tahu 

bagaimana cara hidup adalah hal yang paling 

menakutkan. Berharap semua orang menekuni 

Dharma dengan baik dan merencanakan hidup kita 

sebagai praktisi Buddhis. Hidup tanpa rencana 

hanyalah sebuah puzzle; hidup dengan perencanaan 

ibarat sebuah denah. Hidup tanpa tujuan hanyalah 

hanyut terbawa arus, hidup dengan tujuan adalah 

perjuangan. 

 



卢台长法会开示–2015 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon 
Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

24 Jan 2015 – Penang Malaysia P.9 - 45 

Orang yang sukses adalah dia yang mampu 

menggunakan batu yang dilemparkan orang lain 

kepadanya untuk membangun jalan dan jembatan 

bagi orang lain. Inilah yang disebut welas asih, inilah 

yang disebut toleransi. Jangan pernah mengambil 

keputusan apa pun saat diri sendiri sedang menderita. 

Pikirkan, berapa banyak masalah dalam hidup kita ini 

justru karena keputusan yang kita buat ketika berada 

pada penderitaan yang mendalam, dan karena 

keputusan yang keliru itu malah menambah lebih 

banyak penderitaan di atas penderitaan yang sudah 

ada. Jika sering mengambil keputusan gegabah saat 

sedang menderita, maka pasti akan menyesalinya. 

Dalam menekuni Dharma harus memberantas 

kebiasaan buruk pada diri sendiri — keserakahan, 

kebencian, dan kebodohan. Kita tidak serakah sama 

dengan kedamaian (keselamatan); tidak benci sama 

dengan kedamaian pikiran; tidak bodoh sama dengan 

kedamaian tubuh. Menyingkirkan tiga racun, maka 

tubuh dan pikiran damai. 
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Turunkan standar atau tuntutan diri sendiri. Pada 

Olimpiade Sydney tahun 2000 di Australia, taipan 

media Rupert Murdoch datang menghadiri acara 

tersebut. Saat berada di lokasi, ia tiba-tiba melihat ada 

sebuah koin satu dolar di bawah kursinya. Murdoch 

pun menunduk dan memungutnya sambil tersenyum. 

Adegan kecil ini kemudian diberitakan besar-besaran 

oleh media, dengan judul: “Konglomerat media 

dengan harta miliaran tersenyum hanya karena 

menemukan satu koin kecil.” Standar kebahagiaan 

orang ibarat sebuah karet gelang yang dapat 

diregangkan tanpa batas. Semakin besar nafsu 

keinginan, semakin panjang pula ia dapat diregangkan. 

Semakin tinggi standar kebahagiaan, semakin 

menderita hidup seseorang dan semakin sulit untuk 

mewujudkan masa depan. Ketika Li Ka-shing 

diwawancarai, seorang jurnalis Hong Kong bertanya 

kepadanya: “Menurut Anda, kapan saat paling 

membahagiakan dalam hidup Anda ketika 

menghasilkan uang?” Tak disangka, Li Ka-shing 

menjawab: “Ketika saya membuka sebuah toko kecil, 
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bekerja keras seharian, lalu pada malam hari setelah 

menutup toko, di bawah cahaya lampu redup, saya 

dan istri duduk bersama menghitung uang lembar 

demi lembar.”Jawaban ini mengejutkan wartawan. 

Praktisi Buddhis harus menurunkan standar 

kebahagiaan. Turunkan ke tingkat yang dapat dicapai 

semua orang, maka akan bahagia selamanya. Ini 

sebenarnya merupakan simbol kebijaksanaan. Kita 

harus meneladani sikap optimis Buddha Maitreya, 

berhati lapang, mampu menampung segala hal yang 

sulit diterima oleh dunia. Orang yang optimis selalu 

dapat melihat peluang di balik kesulitan, 

sedangkan orang yang pesimis hanya melihat 

kesulitan di balik setiap peluang. 

Kadang, kesempatan datang seperti hembusan angin 

yang lembut dan cepat berlalu, dan itu tergantung 

pada reaksi, kemampuan, dan kecepatanmu dalam 

memanfaatkannya. Dahulu, banyak orang 

menggunakan sempoa, tetapi setelah munculnya 

komputer, mereka menjadi operator komputer. 

Banyak yang masih bergantung pada sempoa dengan 
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cepat tersingkirkan oleh masyarakat. Periode ajaran 

Buddha Dharma berbeda, kita harus menggunakan 

pintu Dharma yang berbeda untuk menyelamatkan 

makhluk hidup yang berbeda. Orang yang terus-

menerus mengenang masa lalu, dia hanya bisa hidup 

di masa lalu. Orang yang selamanya tidak menyukai 

hari kini, bagaimana dapat menyelamatkan makhluk 

hidup? Hanya dengan memahami bahwa di periode 

Akhir Dharma, kita harus menggunakan Dharma yang 

tepat untuk menyelamatkan orang-orang, 

memanfaatkan situasi, barulah kita dapat diterima 

oleh makhluk hidup. Guan Shi Yin Pu Sa 

menyelamatkan semua makhluk dengan metode yang 

baik, mewujudkan tiga puluh dua tubuh perubahan, 

dalam wujud apa pun makhluk dapat diselamatkan, 

dalam wujud itulah Beliau akan hadir, yang menolong 

makhluk hidup barulah disebut Bodhisattva. Berharap 

setiap orang menyelamatkan semua makhluk yang 

berjodoh secara luas dan menjad seribu tangan dan 

seribu mata Guan Shi Yin Pu Sa. 
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Satu lagi hal penting dalam menekuni Dharma 

adalah keyakinan akan sebab dan akibat. Beberapa 

orang berkata, "Master, saya sudah bervegetarian, 

saya telah berlindung pada Buddha Dharma, dan saya 

telah menjalankan sila, mengapa saya masih memiliki 

begitu banyak kerisauan? Apakah paritta itu benar-

benar efektif?" Keraguan dan kurangnya keyakinan 

yang mendalam,  menabur benih sebab dan akibat lagi. 

Ini adalah ketidakpahaman akan sebab dan akibat. 

Pada kenyataannya, jika kamu tidak dapat bertahan 

dalam apa pun yang kamu lakukan, itu karena kamu 

telah menabur benih ketidakpahaman akan sebab dan 

akibat. Hanya dengan keyakinan yang mendalam pada 

ajaran Buddha Dharma, barulah dapat menerima 

kekuatan berkat dari para Buddha dan Bodhisattva. 

Tekun dalam membina diri, maka dapat bertahan 

untuk membina diri, dan dapat bertahan untuk 

mencapai keberhasilan dalam pembinaan. Adakah 

Bodhisattva atau Buddha agung di Surga yang 

mencapai buah pencerahan tertinggi tidak melalui 

kesabaran, ketekunan, dan pembinaan diri yang tekun? 
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Seorang ayah tua sedang berjalan-jalan dengan 

putranya. Setelah lulus kuliah, putranya bekerja di kota 

lain, tidak mudah bagi ayahnya untuk datang sekali. 

Keduanya sedang berjalan-jalan di halaman belakang. 

Saat itu, ada seekor burung berkicau. Sang ayah 

menunjuk dan bertanya, "Nak, itu apa?" Karena sang 

ayah rabun dan sulit mendengar, putranya berkata, 

"Itu adalah seekor burung gagak." Setelah bertanya 

beberapa kali, putranya menjadi tidak sabar dan 

menjawab semakin keras, "Ayah, itu seekor burung 

gagak. Dengar tidak?" Sang ayah tidak berkata apa-

apa. Ia berdiri dan berjalan dengan gemetar ke dalam 

ruangan, dan menemukan sebuah buku catatan yang 

menguning, itu adalah catatan sang ayah. Ia membuka 

halaman dari 25 tahun yang lalu dan membacakannya 

untuk putranya: "Hari ini, saya mengajak putra saya 

yang baik  berjalan-jalan di halaman. Ia melihat seekor 

burung dan bertanya, 'Ayah, apa ini?' Saya 

memberitahunya itu adalah seekor burung gagak. 

Putra saya sangat penasaran dan bertanya 25 kali. Saya 

dengan sabar mengajarnya berulang kali, dan akhirnya 
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putra bisa mengingat bahwa itu adalah burung gagak. 

Melihat anak bisa mengenal huruf, sebagai seorang 

ayah, saya sangat senang sekali! Setelah membaca 

halaman ini, putranya menangis tersedu-sedu dan 

berkata, 'Ayah, ayah telah mengajari saya banyak hal, 

mohon maafkan saya.'" Praktisi Buddhis berlandaskan 

kesetiaan dan bakti kepada orang tua. Kita harus 

memahami bakti kepada orang tua, persaudaraan, tata 

krama, dan integritas. Orang yang ingin menekuni 

Dharma dengan baik terlebih dahulu harus berbakti 

kepada orang tua mereka, barulah bisa memiliki dasar 

untuk menekuni ajaran Buddha Dharma. 

 

Belajarlah bersyukur. Ketika kita belajar Buddha 

Dharma, kita harus berterima kasih kepada Guan Shi 

Yin Pu Sa; ketika kita belajar menjadi manusia, kita 

harus berterima kasih kepada guru-guru kita. Ketika 

kita memiliki kehidupan, kita harus berterima kasih 

kepada orang tua kita. Jangan pernah merasa kesal 

terhadap orang tua kita, jangan pernah kesal dengan 
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kehidupan. Kehidupan ini adalah harus 

menghadapinya dengan benar. Menghadapinya 

dengan benar disebut pencerahan dalam bahasa 

Buddhisme. 

 

Hari ini, Master menjalin jodoh baik dengan 

semua orang. Banyak sahabat kita dan teman se-

Dharma kita semuanya adalah makhluk berjodoh. 

Orang-orang yang bisa hadir hari ini semuanya 

memiliki jodoh dengan Bodhisattva. Berharap kalian 

harus mendengarkan Master, Bodhisattva sungguh 

ada di dunia ini, dan sungguh ada hukum karma dan 

balasannya. Berharap kalian harus membina diri 

dengan baik dan memohon dengan baik,  harus 

berhasil membina diri dalam satu kehidupan. Jangan 

datang lagi ke dunia ini. Dunia ini terlalu menderita. 

 

Karena pola pikir orang mengalami perubahan, 

sekarang di internet muncul tren yang mengatakan 

bahwa di zaman sekarang ini, jika kamu tidak memiliki 
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autisme atau depresi, kamu akan malu bertemu orang 

lain. Ini menunjukkan bahwa pola pikir orang-orang 

kacau, terlalu banyak kerisauan, kekhawatiran, dan 

penyakit mental telah menjadi tren, keegoisan menjadi 

tren, tidak menjadi orang baik menjadi tren. Ini juga 

menunjukkan bahwa orang-orang perlu menekuni 

Dharma dan terbebaskan. 

 

Master akan mengajarkan kalian beberapa 

metode untuk menyatukan memadukan belajar 

Buddha Dharma dan menjalani kehidupan menjadi 

satu kesatuan: Dalam membina diri harus lihat lebih 

sedikit, bicara lebih sedikit, makan lebih sedikit, dan 

tidur lebih sedikit, dengan mengingat keempat 

“sedikit”ini, maka dapat terbebas dari kelahiran dan 

kematian. Belajar Buddha Dharma mengajarkan kita 

untuk melepaskan, bukan menyerah, menyesuaikan 

jodoh bukan berarti asal-asalan, tidak melekat bukan 

berarti tidak serius. Ada banyak hal di dunia ini yang 

semakin kamu menginginkannya, semakin jauh ia 
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darimu. Semakin kamu tidak menginginkannya, 

merasa tidak masalah, ia malah akan mencarimu. 

Kamu berusaha untuk mendapatkannya pun tidak ada. 

Kamu benar-benar tidak menginginkannya, ia malah 

datang ke sisimu. Karena memahami sebab dan akibat, 

kamu telah menguasai metode untuk mengubah 

takdirmu. 

 

Berkah seseorang berasal dari hati yang 

memahami untuk memberi. Semakin banyak 

memaafkan orang lain, semakin banyak berkah yang 

kamu terima. Semakin besar kemurahan hati, semakin 

besar aura kebaikanmu. Melihat hambar dan 

melepaskan terhadap hal-hal di dunia, tidak 

perhitungan terhadap hal apapun, hati baru akan 

nyaman. Semakin sedikit perhitungan, semakin banyak 

kebahagiaan, semakin banyak perhitungan semakin 

sedikit kebahagiaan. Kelemahan yang dibiarkan 

menumpuk pasti akan membawa kegagalan dalam 

hidup. Memiliki hati yang lapang akan memiliki berkah. 
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Memiliki berkah, pikiran pun akan jernih, maka itu ada 

pepatah yang berbunyi, "Ketika berkah datang, pikiran 

pun jernih dan terang." 

 

Master ingin memberi tahu semua orang bahwa 

menerawang totem hanyalah sebuah metode, bukan 

tujuan akhir. Menerawang totem dimaksudkan agar 

orang menyadari bahwa di dunia ini memang ada 

keberadaan zat gelap yang tak terlihat, sama seperti 

kita tidak dapat melihat udara, listrik, dan angin. 

Berharap semua orang dapat menekuni Dharma 

dengan baik, percaya ajaran Buddha Dharma, dan 

memiliki sifat dasar diri kita sendiri, sumber dasar dan 

welas asih, menciptakan tanah suci yang indah di 

dunia agar kita memiliki hal yang paling berharga di 

dunia ini, yaitu welas asih. Kehidupan yang 

memuaskan bergantung pada diri kita sendiri, dan 

menyelamatkan makhluk hidup bergantung pada sifat 

Kebuddhaan diri kita sendiri. 
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Menekuni Dharma adalah sungguh benar, Master 

sangat berterima kasih kepada kalian. Berharap kalian 

harus menekuni Dharma dengan baik, membina 

pikiran dengan baik, dan mengubah diri sendiri. Harus 

melenyapkan penderitaan di kehidupan ini, harus 

melepaskan diri dari penderitaan, dan memperoleh 

kebahagiaan. Harus memahami untuk mengubah 

pikiran diri sendiri. Mulai hari ini, jadilah diri sendiri 

sebagai seorang Bodhisattva, belajar Buddha Dharma 

dengan baik dan menjadi pribadi yang baik. Master 

Taixu berkata, "Menjadi pribadi yang baik baru bisa 

mencapai Kebuddhaan". Jika kamu berperilaku seperti 

seseorang Bodhisattva, kamu akan memasuki jalan 

Bodhisattva. Jika kamu berperilaku seperti seorang 

Buddha, kamu adalah Buddha. Jika setiap hari 

melakukan hal-hal jahat di dunia, kamu pasti akan 

masuk ke Alam Hantu. Jika setiap hari melakukan hal-

hal seperti binatang di dunia, kamu pasti akan masuk 

ke Alam Binatang.  Berharap kalian dapat harus bisa 

terbebas dari tiga alam jahat, membina diri dengan 

baik, dan harus mencapai kesadaran spiritual tertinggi, 
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karena masih banyak kerabat kita yang menunggu kita, 

yaitu Guan Shi Yin Pu Sa, Buddha Amitabha, Sang 

Buddha... dan masih banyak lagi Buddha di sepuluh 

penjuru, kita harus berkumpul bersama mereka. Kita 

harus terbebas dari penderitaan di dunia, menjadi 

pribadi yang baik baru bisa mencapai Kebuddhaan.  

Jadilah orang baik, ubahlah rumahmu menjadi tanah 

suci kebahagiaan di dunia mulai hari ini, dan ubahlah 

setiap negara menjadi tanah suci kebahagiaan di dunia. 

Kita menginginkan kedamaian, persatuan, dan 

keharmonisan, dimulai dulu dari keluarga. Berharap 

semua orang menekuni Dharma dengan baik, itu 

adalah semangat dan hati kita. Kita harus menekuni 

Dharma dengan tulus dan sepenuhnya mengubah 

kekurangan pada diri kita. Maka kita akan menjadi 

orang yang tanpa dosa, orang yang tanpa cacat, tidak 

ada polusi, keserakahan, kebencian, dan kebodohan. 

Semua orang harus menekuni Dharma dan membina 

pikiran dengan baik. Master saling menyemangati 

bersama semua orang. 
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Tahun Baru akan segera tiba. Berharap semua 

orang memulai hari ini dengan menjadi pribadi yang 

baru. Singkirkan masa lalu. Malam Tahun Baru adalah 

menyingkirkan masa lalu. Kita harus membuang 

semua kebiasaan buruk, kebencian, dan keserakahan 

kita di masa lalu. Dengan begitu, kita akan menjadi 

pribadi yang sangat bersih. Terakhir, berharap kalian 

bisa lebih banyak menyelamatkan makhluk hidup, 

kalian semua adalah Bodhisattva di masa depan. 

 

Sekali lagi, terima kasih kepada semua relawan. 

Sekali lagi terima kasih kepada semua tamu dan biksu 

terkemuka yang datang untuk melindungi Dharma, 

dan juga terima kasih kepada semua teman se-

Dharma yang telah memungkinkan terselenggaranya 

seminar Dharma hari ini. Terima kasih semuanya! Mari 

kita bersama-sama menapaki Empat Alam Brahma, 

kembali ke Alam Sukhavati, dan mulai menciptakan 

tanah suci kebahagiaan di dunia. Di tanah suci 

kebahagiaan ini, kita dapat bekerja dan hidup bahagia, 
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tidak ada kekhawatiran dan penderitaan, tidak 

membawa karma apa pun, pada akhirnya, bisa 

mencapai surga Guan Shi Yin Pu Sa, terima kasih 

semuanya! Saya mengucapkan doa selamat tahun 

baru lebih awal, semoga semuanya bahagia di Tahun 

Baru Imlek dan kesehatan yang baik. Baik-baiklah 

menekuni Dharma dan perbaiki diri sendiri 

sepenuhnya. Guan Shi Yin Pu Sa pasti akan menyinari 

kita. Kita bermandikan cahaya Buddha, agar kita 

terbebas dari penyakit dan kerisauan. Kita pasti akan 

hidup bahagia di tanah suci kebahagiaan yang telah 

kita ciptakan untuk diri kita sendiri di dunia ini. Terima 

kasih semuanya! 
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？ 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 为
wèi

 自
zì

 己
jǐ

， 首
shǒu

 先
xiān

 就
jiù

 要
yào

 

为
wèi

 别
bié

 人
rén

， 能
néng

 为
wèi

 别
bié

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 境
jìng

 界
jiè

 的
de

 提
tí

 高
gāo

， 就
jiù

 是
shì

 

一
yí

 个
gè

 有
yǒu

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 的
de

 人
rén

。  

  

现
xiàn

 在
zài

 学
xué

 佛
fó

， 他
tā

 才
cái

 明
míng

 白
bai

， 自
zì

 私
sī

 不
bú

 会
huì

 产
chǎn

 生
shēng

 

慈
cí

 悲
bēi

， 种
zhòng

 恶
è

 不
bú

 会
huì

 长
zhǎng

 出
chū

 善
shàn

 果
guǒ

， 一
yí

 个
gè

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 

要
yào

 永
yǒng

 远
yuǎn

 为
wèi

 别
bié

 人
rén

 想
xiǎng

，  这
zhè

 叫
jiào

 善
shàn

 良
liáng

，  众
zhòng

 

生
shēng

 之
zhī

 痛
tòng

 就
jiù

 是
shì

 吾
wú

 之
zhī

 疼
téng

 痛
tòng

， 众
zhòng

 生
shēng

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 

开
kāi

 悟
wù

 的
de

 根
gēn

， 扎
zhā

 根
gēn

 在
zài

 众
zhòng

 生
shēng

 当
dāng

 中
zhōng

 才
cái

 会
huì

 生
shēng

 

出
chū

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 的
de

 佛
fó

。  

  

人
rén

 生
shēng

 是
shì

 无
wú

 常
cháng

， 富
fù

 贵
guì

 也
yě

 是
shì

 无
wú

 常
cháng

， 生
shēng

 老
lǎo

 

病
bìng

 死
sǐ

 更
gèng

 是
shì

 无
wú

 常
cháng

， 正
zhèng

 因
yīn

 为
wei

 人
rén

 生
shēng

 苦
kǔ

 短
duǎn

 才
cái
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要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

 现
xiàn

 在
zài

。 有
yǒu

 一
yí

 对
duì

 夫
fū

 妻
qī

 从
cóng

 小
xiǎo

 自
zì

 私
sī

 自
zì

 利
lì

， 

他
tā

 们
men

 培
péi

 养
yǎng

 儿
ér

 子
zi

 也
yě

 是
shì

 很
hěn

 自
zì

 私
sī

， 儿
ér

 子
zi

 长
zhǎng

 大
dà

 之
zhī

 

后
hòu

 变
biàn

 得
de

 更
gèng

 自
zì

 私
sī

， 娶
qǔ

 了
le

 媳
xí

 妇
fu

 就
jiù

 开
kāi

 始
shǐ

 和
hé

 爸
bà

 爸
ba

 妈
mā

 

妈
ma

 小
xiǎo

 气
qi

 起
qǐ

 来
lái

， 以
yǐ

 其
qí

 人
rén

 之
zhī

 道
dào

 还
huán

 治
zhì

 其
qí

 人
rén

 之
zhī

 身
shēn

， 

他
tā

 太
tài

 了
liǎo

 解
jiě

 他
tā

 自
zì

 私
sī

 的
de

 父
fù

 母
mǔ

， 就
jiù

 拼
pīn

 命
mìng

 地
de

 气
qì

 他
tā

 们
men

， 

自
zì

 私
sī

 到
dào

 了
le

 极
jí

 点
diǎn

， 最
zuì

 后
hòu

 气
qì

 得
de

 父
fù

 亲
qīn

 中
zhòng

 风
fēng

， 妈
mā

 

妈
ma

 肾
shèn

 衰
shuāi

 竭
jié

。 香
xiāng

 港
gǎng

 的
de

 小
xiǎo

 甜
tián

 甜
tián

 这
zhè

 么
me

 有
yǒu

 钱
qián

， 

能
néng

 够
gòu

 打
dǎ

 官
guān

 司
si

 胜
shèng

 诉
sù

， 但
dàn

 是
shì

 无
wú

 命
mìng

 享
xiǎng

 受
shòu

 这
zhè

 

个
ge

 钱
qián

 财
cái

。 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

， 不
bú

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 不
bú

 要
yào

 强
qiǎng

 

求
qiú

， 珍
zhēn

 惜
xī

 现
xiàn

 在
zài

， 学
xué

 会
huì

 用
yòng

 感
gǎn

 恩
ēn

 心
xīn

 对
duì

 待
dài

 身
shēn

 边
biān

 

所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 和
hé

 事
shì

， 珍
zhēn

 惜
xī

 的
de

 人
rén

 会
huì

 拥
yōng

 有
yǒu

， 感
gǎn

 恩
ēn

 的
de

 

人
rén

 会
huì

 知
zhī

 足
zú

。  
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有
yǒu

 两
liǎng

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 沙
shā

 漠
mò

 中
zhōng

 行
xíng

 走
zǒu

， 所
suǒ

 带
dài

 的
de

 水
shuǐ

 

已
yǐ

 经
jīng

 用
yòng

 完
wán

， 口
kǒu

 渴
kě

 难
nán

 耐
nài

 之
zhī

 时
shí

 遇
yù

 到
dào

 一
yí

 个
gè

 赶
gǎn

 骆
luò

 

驼
tuo

 的
de

 老
lǎo

 人
rén

 家
jia

， 老
lǎo

 人
rén

 颤
chàn

 巍
wēi

 巍
wēi

 地
de

 给
gěi

 了
le

 两
liǎng

 人
rén

 各
gè

 

半
bàn

 碗
wǎn

 水
shuǐ

。 一
yí

 个
gè

 人
rén

 心
xīn

 态
tài

 不
bù

 好
hǎo

， 抱
bào

 怨
yuàn

 水
shuǐ

 太
tài

 少
shǎo

， 

还
hái

 不
bù

 当
dāng

 心
xīn

 撒
sā

 泼
pō

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 水
shuǐ

； 另
lìng

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 想
xiǎng

， 

水
shuǐ

 不
bù

 能
néng

 解
jiě

 我
wǒ

 饥
jī

 渴
kě

， 但
dàn

 是
shì

 感
gǎn

 恩
ēn

 菩
pú

 萨
sà

 送
sòng

 来
lái

 圣
shèng

 

水
shuǐ

， 她
tā

 喝
hē

 下
xià

 水
shuǐ

， 至
zhì

 于
yú

 成
chéng

 功
gōng

 地
de

 走
zǒu

 出
chū

 沙
shā

 漠
mò

， 

而
ér

 另
lìng

 外
wài

 一
yí

 位
wèi

 因
yīn

 为
wei

 挑
tiāo

 剔
ti

 抱
bào

 怨
yuàn

 而
ér

 死
sǐ

 于
yú

 沙
shā

 漠
mò

。 

经
jīng

 常
cháng

 抱
bào

 怨
yuàn

 人
rén

 间
jiān

 生
shēng

 活
huó

 苦
kǔ

 难
nàn

 的
de

 人
rén

 会
huì

 失
shī

 去
qù

 

勇
yǒng

 气
qì

 活
huó

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

， 经
jīng

 常
cháng

 拥
yōng

 有
yǒu

 感
gǎn

 恩
ēn

 

心
xīn

 的
de

 人
rén

 会
huì

 克
kè

 服
fú

 困
kùn

 难
nan

 勇
yǒng

 于
yú

 精
jīng

 进
jìn

， 人
rén

 要
yào

 活
huó

 在
zài

 

感
gǎn

 恩
ēn

 中
zhōng

， 才
cái

 会
huì

 知
zhī

 足
zú

 常
cháng

 乐
lè

， 人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 活
huó

 在
zài

 抱
bào

 

怨
yuàn

 中
zhōng

， 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 重
zhòng

 创
chuāng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 心
xīn

 灵
líng

。  
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人
rén

 的
de

 一
yì

 生
shēng

 不
bú

 是
shì

 算
suàn

 来
lái

 的
de

， 人
rén

 算
suàn

 不
bù

 如
rú

 天
tiān

 

算
suàn

， 是
shì

 用
yòng

 善
shàn

 心
xīn

 善
shàn

 德
dé

 换
huàn

 来
lái

 的
de

 了
le

， 人
rén

 的
de

 一
yì

 

生
shēng

 不
bú

 是
shì

 求
qiú

 来
lái

 的
de

， 而
ér

 是
shì

 修
xiū

 来
lái

 的
de

。 人
rén

 之
zhī

 所
suǒ

 以
yǐ

 错
cuò

 

是
shì

 因
yīn

 为
wei

 理
lǐ

 念
niàn

 上
shàng

 先
xiān

 错
cuò

， 一
yí

 旦
dàn

 认
rèn

 为
wéi

 自
zì

 己
jǐ

 是
shì

 对
duì

 

的
de

， 马
mǎ

 上
shàng

 就
jiù

 会
huì

 执
zhí

 著
zhuó

。 人
rén

 的
de

 心
xīn

 像
xiàng

 一
yí

 个
gè

 容
róng

 器
qì

 

快
kuài

 乐
lè

 装
zhuāng

 得
de

 多
duō

 了
le

， 烦
fán

 恼
nǎo

 就
jiù

 会
huì

 少
shǎo

； 君
jūn

 子
zǐ

 装
zhuāng

 

得
de

 多
duō

 了
le

， 小
xiǎo

 人
rén

 就
jiù

 会
huì

 少
shǎo

； 简
jiǎn

 单
dān

 装
zhuāng

 得
de

 多
duō

 了
le

， 

纠
jiū

 结
jié

 就
jiù

 会
huì

 少
shǎo

； 满
mǎn

 足
zú

 装
zhuāng

 得
de

 多
duō

 了
le

， 痛
tòng

 苦
kǔ

 就
jiù

 会
huì

 

少
shǎo

。  

  

我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 知
zhī

 道
dao

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 真
zhēn

 谛
dì

 一
yí

 切
qiè

 不
bù

 可
kě

 得
dé

， 

死
sǐ

 也
yě

 不
bú

 怕
pà

， 因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 知
zhī

 道
dao

 人
ren

 的
de

 躯
qū

 壳
ké

 会
huì

 死
sǐ

， 但
dàn

 

是
shì

 精
jīng

 神
shén

 灵
líng

 魂
hún

 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 会
huì

 死
sǐ

， 就
jiù

 像
xiàng

 做
zuò

 梦
mèng

 

一
yí

 样
yàng

， 虽
suī

 然
rán

 身
shēn

 体
tǐ

 没
méi

 动
dòng

， 但
dàn

 是
shì

 在
zài

 梦
mèng

 中
zhōng
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享
xiǎng

 受
shòu

 天
tiān

 界
jiè

 的
de

 快
kuài

 乐
lè

 和
hé

 承
chéng

 受
shòu

 着
zhe

 地
dì

 狱
yù

 的
de

 果
guǒ

 

报
bào

 一
yí

 样
yàng

， 就
jiù

 是
shì

 修
xiū

 这
zhè

 颗
kē

 心
xīn

， 把
bǎ

 心
xīn

 修
xiū

 好
hǎo

 了
le

， 可
kě

 以
yǐ

 

上
shàng

 天
tiān

， 但
dàn

 现
xiàn

 在
zài

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 不
bú

 要
yào

 说
shuō

 修
xiū

 心
xīn

， 

都
dōu

 不
bù

 知
zhī

 道
dao

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 应
yīng

 该
gāi

 怎
zěn

 么
me

 活
huó

， 不
bù

 知
zhī

 道
dao

 怎
zěn

 

么
me

 活
huó

 法
fǎ

 才
cái

 是
shì

 最
zuì

 可
kě

 怕
pà

 的
de

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 

规
guī

 划
huà

 一
yí

 下
xià

 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 人
rén

 生
shēng

。 没
méi

 有
yǒu

 规
guī

 划
huà

 的
de

 

人
rén

 生
shēng

 叫
jiào

 拼
pīn

 图
tú

， 有
yǒu

 规
guī

 划
huà

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 叫
jiào

 蓝
lán

 图
tú

； 没
méi

 

有
yǒu

 目
mù

 标
biāo

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 叫
jiào

 漂
piāo

 流
liú

， 有
yǒu

 目
mù

 标
biāo

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 

叫
jiào

 奋
fèn

 斗
dòu

。  

  

成
chéng

 功
gōng

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 能
néng

 用
yòng

 别
bié

 人
rén

 扔
rēng

 向
xiàng

 他
tā

 的
de

 

石
shí

 头
tou

 再
zài

 为
wèi

 别
bié

 人
rén

 铺
pū

 路
lù

 架
jià

 桥
qiáo

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 慈
cí

 悲
bēi

， 这
zhè

 就
jiù

 

是
shì

 包
bāo

 容
róng

。 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 在
zài

 自
zì

 己
jǐ

 痛
tòng

 苦
kǔ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 做
zuò

 

任
rèn

 何
hé

 决
jué

 定
dìng

， 想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 一
yì

 生
shēng

 有
yǒu

 多
duō
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少
shǎo

 事
shì

 情
qing

 就
jiù

 是
shì

 在
zài

 自
zì

 己
jǐ

 痛
tòng

 苦
kǔ

 不
bù

 堪
kān

 的
de

 时
shí

 候
hou

 做
zuò

 了
le

 

更
gèng

 错
cuò

 误
wù

 的
de

 决
jué

 定
dìng

， 将
jiāng

 本
běn

 来
lái

 已
yǐ

 经
jīng

 很
hěn

 痛
tòng

 苦
kǔ

 的
de

 

人
rén

 生
shēng

 加
jiā

 重
zhòng

 了
le

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

。 如
rú

 果
guǒ

 经
jīng

 常
cháng

 

鲁
lǔ

 莽
mǎng

 地
de

 在
zài

 痛
tòng

 苦
kǔ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 做
zuò

 出
chū

 决
jué

 定
dìng

， 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 

后
hòu

 悔
huǐ

。 学
xué

 佛
fó

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 铲
chǎn

 除
chú

 自
zì

 身
shēn

 的
de

 不
bù

 良
liáng

 习
xí

 气
qì

 

— — 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

， 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 贪
tān

 就
jiù

 等
děng

 于
yú

 平
píng

 安
ān

， 不
bù

 

瞋
chēn

 就
jiù

 等
děng

 于
yú

 心
xīn

 安
ān

， 不
bù

 愚
yú

 痴
chī

 就
jiù

 等
děng

 于
yú

 身
shēn

 安
ān

， 去
qù

 

除
chú

 三
sān

 毒
dú

， 身
shēn

 心
xīn

 平
píng

 安
ān

。  

 

把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 要
yāo

 求
qiú

 放
fàng

 得
de

 低
dī

 一
yì

 点
diǎn

。 澳
ào

 大
dà

 利
lì

 亚
yà

 

2000 年
nián

 奥
ào

 运
yùn

 会
huì

， 媒
méi

 体
tǐ

 大
dà

 亨
hēng

 默
mò

 多
duō

 克
kè

 去
qù

 捧
pěng

 

场
chǎng

 参
cān

 加
jiā

， 在
zài

 现
xiàn

 场
chǎng

 默
mò

 多
duō

 克
kè

 突
tū

 然
rán

 发
fā

 现
xiàn

 椅
yǐ

 子
zi

 下
xià

 

面
miàn

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 一
yì

 元
yuán

 硬
yìng

 币
bì

， 他
tā

 就
jiù

 蹲
dūn

 下
xià

 身
shēn

 捡
jiǎn

 起
qǐ

 来
lái

， 

脸
liǎn

 上
shàng

 带
dài

 着
zhe

 微
wēi

 笑
xiào

。 这
zhè

 一
yí

 细
xì

 节
jié

 被
bèi

 媒
méi

 体
tǐ

 曝
bào

 光
guāng
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爆
bào

 炒
chǎo

， 写
xiě

 道
dào

 “ 拥
yōng

 有
yǒu

 亿
yì

 万
wàn

 家
jiā

 产
chǎn

 的
de

 媒
méi

 体
tǐ

 大
dà

 

亨
hēng

 只
zhǐ

 为
wèi

 捡
jiǎn

 到
dào

 一
yì

 枚
méi

 硬
yìng

 币
bì

 而
ér

 微
wēi

 笑
xiào

 ”。 人
rén

 快
kuài

 乐
lè

 

的
de

 标
biāo

 准
zhǔn

 像
xiàng

 一
yì

 根
gēn

 可
kě

 以
yǐ

 无
wú

 限
xiàn

 延
yán

 伸
shēn

 的
de

 橡
xiàng

 皮
pí

 筋
jīn

 

一
yí

 样
yàng

， 把
bǎ

 欲
yù

 望
wàng

 拉
lā

 得
de

 越
yuè

 大
dà

， 它
tā

 就
jiù

 拉
lā

 得
de

 越
yuè

 长
cháng

， 

快
kuài

 乐
lè

 的
de

 标
biāo

 准
zhǔn

 越
yuè

 高
gāo

， 人
rén

 就
jiù

 活
huó

 得
de

 越
yuè

 痛
tòng

 苦
kǔ

， 越
yuè

 

难
nán

 实
shí

 现
xiàn

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 未
wèi

 来
lái

。 李
lǐ

 嘉
jiā

 诚
chéng

 接
jiē

 受
shòu

 采
cǎi

 访
fǎng

 的
de

 

时
shí

 候
hou

， 一
yí

 位
wèi

 香
xiāng

 港
gǎng

 记
jì

 者
zhě

 问
wèn

 他
tā

： “ 君
jūn

 以
yǐ

 为
wéi

， 一
yì

 

生
shēng

 中
zhōng

 最
zuì

 快
kuài

 乐
lè

 赚
zhuàn

 钱
qián

 的
de

 时
shí

 刻
kè

 是
shì

 何
hé

 时
shí

？ ” 没
méi

 

想
xiǎng

 到
dào

 李
lǐ

 嘉
jiā

 诚
chéng

 说
shuō

： “ 开
kāi

 一
yì

 间
jiān

 小
xiǎo

 铺
pù

， 终
zhōng

 日
rì

 

忙
máng

 碌
lù

，  晚
wǎn

 上
shàng

 关
guān

 门
mén

 之
zhī

 后
hòu

 在
zài

 昏
hūn

 暗
àn

 的
de

 灯
dēng

 

光
guāng

 下
xià

， 与
yǔ

 老
lǎo

 伴
bàn

 一
yì

 张
zhāng

 张
zhāng

 数
shǔ

 钱
qián

。 ” 如
rú

 此
cǐ

 回
huí

 

答
dá

 令
lìng

 记
jì

 者
zhě

 措
cuò

 手
shǒu

 不
bù

 及
jí

。 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 将
jiāng

 快
kuài

 乐
lè

 的
de

 

标
biāo

 准
zhǔn

 降
jiàng

 低
dī

， 降
jiàng

 到
dào

 人
rén

 人
rén

 都
dōu

 以
yǐ

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 地
dì

 位
wèi

， 

就
jiù

 会
huì

 永
yǒng

 远
yuǎn

 快
kuài

 乐
lè

， 这
zhè

 其
qí

 实
shí

 就
jiù

 是
shì

 智
zhì

 慧
huì

 的
de

 象
xiàng
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征
zhēng

。 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 学
xué

 弥
mí

 勒
lè

 佛
fó

 的
de

 乐
lè

 观
guān

， 大
dà

 肚
dù

 能
néng

 

容
róng

 容
róng

 天
tiān

 下
xià

 难
nán

 容
róng

 之
zhī

 事
shì

， 乐
lè

 观
guān

 的
de

 人
rén

 总
zǒng

 是
shì

 看
kàn

 

到
dào

 麻
má

 烦
fan

 后
hòu

 的
de

 机
jī

 会
huì

， 悲
bēi

 观
guān

 的
de

 人
rén

 永
yǒng

 远
yuǎn

 看
kàn

 到
dào

 

机
jī

 会
huì

 后
hòu

 面
miàn

 的
de

 麻
má

 烦
fan

， 机
jī

 会
huì

 有
yǒu

 时
shí

 候
hou

 像
xiàng

 一
yí

 阵
zhèn

 

风
fēng

 一
yí

 样
yàng

 拂
fú

 面
miàn

 而
ér

 过
guò

， 要
yào

 看
kàn

 你
nǐ

 的
de

 反
fǎn

 应
yìng

、 能
néng

 力
lì

， 

和
hé

 追
zhuī

 随
suí

 的
de

 速
sù

 度
dù

。 过
guò

 去
qù

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 用
yòng

 算
suàn

 盘
pán

 的
de

 人
rén

， 

在
zài

 电
diàn

 脑
nǎo

 出
chū

 现
xiàn

 后
hòu

 变
biàn

 成
chéng

 了
le

 电
diàn

 脑
nǎo

 操
cāo

 作
zuò

 员
yuán

， 

还
hái

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 还
hái

 在
zài

 坚
jiān

 持
chí

 用
yòng

 算
suàn

 盘
pán

 的
de

 人
rén

 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 

被
bèi

 社
shè

 会
huì

 淘
táo

 汰
tài

 了
le

。 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 时
shí

 期
qī

 不
bù

 同
tóng

， 用
yòng

 不
bù

 同
tóng

 

法
fǎ

 门
mén

 救
jiù

 度
dù

 不
bù

 同
tóng

 的
de

 众
zhòng

 生
shēng

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 回
huí

 忆
yì

 过
guò

 

去
qù

 的
de

 人
rén

， 只
zhǐ

 能
néng

 活
huó

 在
zài

 过
guò

 去
qù

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 看
kàn

 不
bú

 惯
guàn

 今
jīn

 

天
tiān

 的
de

 人
rén

， 怎
zěn

 能
néng

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

？ 只
zhǐ

 有
yǒu

 明
míng

 白
bai

 末
mò

 

法
fǎ

 时
shí

 期
qī

 要
yào

 妙
miào

 法
fǎ

 度
dù

 人
rén

、 因
yīn

 势
shì

 利
lì

 导
dǎo

， 才
cái

 能
néng

 被
bèi

 

众
zhòng

 生
shēng

 接
jiē

 受
shòu

， 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 妙
miào

 法
fǎ

 度
dù

 众
zhòng

， 
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现
xiàn

 三
sān

 十
shí

 二
èr

 应
yīng

 身
shēn

， 应
yīng

 以
yǐ

 什
shén

 么
me

 身
shēn

 得
de

 度
dù

 就
jiù

 现
xiàn

 

什
shén

 么
me

 身
shēn

， 救
jiù

 人
rén

 才
cái

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 广
guǎng

 度
dù

 

有
yǒu

 缘
yuán

 众
zhòng

 生
shēng

， 成
chéng

 为
wéi

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 千
qiān

 

手
shǒu

 千
qiān

 眼
yǎn

。  

  

学
xué

 佛
fó

 还
hái

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 很
hěn

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

 是
shì

 信
xìn

 因
yīn

 果
guǒ

， 

有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 说
shuō

： “ 台
tái

 长
zhǎng

， 我
wǒ

 吃
chī

 素
sù

 了
le

， 我
wǒ

 皈
guī

 依
yī

 了
le

， 

我
wǒ

 也
yě

 受
shòu

 戒
jiè

 了
le

， 怎
zěn

 么
me

 还
hái

 有
yǒu

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 烦
fán

 恼
nǎo

？ 经
jīng

 

文
wén

 到
dào

 底
dǐ

 灵
líng

 不
bu

 灵
líng

 啊
a

？ ” 怀
huái

 疑
yí

、 信
xìn

 的
de

 不
bù

 深
shēn

， 又
yòu

 

种
zhòng

 下
xià

 因
yīn

 果
guǒ

， 这
zhè

 是
shì

 不
bù

 明
míng

 因
yīn

 果
guǒ

。 现
xiàn

 实
shí

 中
zhōng

， 

做
zuò

 每
měi

 件
jiàn

 事
shì

 情
qing

 都
dōu

 不
bù

 能
néng

 坚
jiān

 持
chí

 到
dào

 底
dǐ

， 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wei

 

你
nǐ

 种
zhòng

 了
le

 不
bù

 明
míng

 因
yīn

 果
guǒ

 的
de

 因
yīn

。 要
yào

 深
shēn

 信
xìn

 佛
fó

 法
fǎ

， 才
cái

 

能
néng

 得
dé

 到
dào

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 加
jiā

 持
chí

 力
lì

， 精
jīng

 进
jìn

 修
xiū

 行
xíng

 就
jiù

 能
néng

 

坚
jiān

 持
chí

 修
xiū

 行
xíng

， 就
jiù

 能
néng

 坚
jiān

 持
chí

 修
xiū

 成
chéng

。 天
tiān

 上
shàng

 哪
nǎ

 位
wèi
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菩
pú

 萨
sà

 哪
nǎ

 位
wèi

 大
dà

 佛
fó

 不
bú

 是
shì

 忍
rěn

 辱
rǔ

 精
jīng

 进
jìn

、 精
jīng

 进
jìn

 修
xiū

 行
xíng

 才
cái

 

能
néng

 得
dé

 到
dào

 无
wú

 上
shàng

 正
zhèng

 等
děng

 正
zhèng

 觉
jué

 的
de

 果
guǒ

 位
wèi

？  

  

一
yí

 位
wèi

 老
lǎo

 父
fù

 亲
qīn

 与
yǔ

 儿
ér

 子
zi

 散
sàn

 步
bù

， 儿
ér

 子
zi

 大
dà

 学
xué

 毕
bì

 业
yè

 

后
hòu

 在
zài

 外
wài

 地
dì

 工
gōng

 作
zuò

， 父
fù

 亲
qīn

 来
lái

 一
yí

 次
cì

 不
bú

 易
yì

， 两
liǎng

 人
rén

 在
zài

 

后
hòu

 花
huā

 园
yuán

 走
zǒu

 路
lù

， 这
zhè

 时
shí

 有
yǒu

 鸟
niǎo

 叫
jiào

， 父
fù

 亲
qīn

 指
zhǐ

 着
zhe

 问
wèn

： 

“ 儿
ér

 子
zi

， 那
nà

 是
shì

 什
shén

 么
me

？ ” 因
yīn

 为
wei

 父
fù

 亲
qīn

 眼
yǎn

 花
huā

 耳
ěr

 也
yě

 背
bèi

， 

儿
ér

 子
zi

 说
shuō

： “ 那
nà

 是
shì

 一
yì

 只
zhī

 乌
wū

 鸦
yā

。 ” 连
lián

 续
xù

 问
wèn

 了
le

 几
jǐ

 次
cì

， 

儿
ér

 子
zi

 就
jiù

 不
bú

 耐
nài

 烦
fán

 了
le

， 回
huí

 答
dá

 声
shēng

 一
yí

 次
cì

 比
bǐ

 一
yí

 次
cì

 大
dà

， 

“ 爸
bà

 爸
ba

， 这
zhè

 是
shì

 一
yì

 只
zhī

 乌
wū

 鸦
yā

。 听
tīng

 到
dào

 没
méi

 有
yǒu

？ ” 父
fù

 亲
qīn

 

不
bù

 说
shuō

 话
huà

， 站
zhàn

 起
qǐ

 来
lái

 颤
chàn

 颤
chàn

 巍
wēi

 巍
wēi

 地
de

 走
zǒu

 入
rù

 房
fáng

 内
nèi

 

找
zhǎo

 到
dào

 一
yí

 个
gè

 发
fā

 黄
huáng

 的
de

 笔
bǐ

 记
jì

 本
běn

， 是
shì

 父
fù

 亲
qīn

 的
de

 笔
bǐ

 记
jì

， 

翻
fān

 到
dào

 25 年
nián

 前
qián

 的
de

 一
yí

 页
yè

， 他
tā

 念
niàn

 给
gěi

 儿
ér

 子
zi

 听
tīng

： “ 今
jīn

 

天
tiān

， 我
wǒ

 带
dài

 着
zhe

 乖
guāi

 儿
ér

 子
zi

 在
zài

 院
yuàn

 子
zi

 里
lǐ

 散
sàn

 步
bù

， 儿
ér

 子
zi

 看
kàn
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见
jiàn

 一
yì

 只
zhī

 鸟
niǎo

 问
wèn

： ‘ 爸
bà

 爸
ba

， 这
zhè

 是
shì

 什
shén

 么
me

？ ’ 我
wǒ

 告
gào

 

诉
sù

 他
tā

， 这
zhè

 是
shì

 一
yì

 只
zhī

 乌
wū

 鸦
yā

， 儿
ér

 子
zi

 好
hào

 奇
qí

 心
xīn

 很
hěn

 重
zhòng

， 

反
fǎn

 复
fù

 问
wèn

 了
le

 我
wǒ

 25 次
cì

， 我
wǒ

 耐
nài

 心
xīn

 地
de

 重
chóng

 复
fù

 教
jiāo

 他
tā

， 

终
zhōng

 于
yú

 儿
ér

 子
zi

 能
néng

 够
gòu

 记
jì

 住
zhù

 了
le

， 这
zhè

 是
shì

 乌
wū

 鸦
yā

。 看
kàn

 到
dào

 

儿
ér

 子
zi

 能
néng

 够
gòu

 识
shí

 字
zì

， 做
zuò

 父
fù

 亲
qīn

 的
de

 心
xīn

 里
li

 是
shì

 多
duō

 么
me

 高
gāo

 

兴
xìng

 啊
a

！ 读
dú

 完
wán

 这
zhè

 一
yí

 页
yè

， 儿
ér

 子
zi

 泪
lèi

 流
liú

 满
mǎn

 面
miàn

， 说
shuō

： 

‘ 爸
bà

 爸
ba

，  你
nǐ

 让
ràng

 我
wǒ

 懂
dǒng

 了
le

 许
xǔ

 多
duō

，  你
nǐ

 原
yuán

 谅
liàng

 我
wǒ

 

吧
ba

。 ’ ” 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 以
yǐ

 忠
zhōng

 孝
xiào

 为
wéi

 基
jī

 础
chǔ

， 孝
xiào

 悌
tì

 礼
lǐ

 仪
yí

 

廉
lián

 耻
chǐ

 都
dōu

 要
yào

 懂
dǒng

， 想
xiǎng

 学
xué

 佛
fó

 学
xué

 得
de

 好
hǎo

 的
de

 人
rén

， 首
shǒu

 

先
xiān

 要
yào

 孝
xiào

 顺
shùn

 长
zhǎng

 辈
bèi

， 才
cái

 能
néng

 有
yǒu

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 基
jī

 础
chǔ

。  

  

学
xué

 会
huì

 感
gǎn

 恩
ēn

， 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 会
huì

 了
le

 佛
fó

 法
fǎ

， 我
wǒ

 们
men

 

感
gǎn

 恩
ēn

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

； 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 会
huì

 了
le

 做
zuò

 人
rén

， 

我
wǒ

 们
men

 感
gǎn

 恩
ēn

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 老
lǎo

 师
shī

； 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 拥
yōng

 有
yǒu

 了
le
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生
shēng

 命
mìng

， 我
wǒ

 们
men

 感
gǎn

 恩
ēn

 父
fù

 母
mǔ

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 嫌
xián

 弃
qì

 

父
fù

 母
mǔ

， 不
bú

 要
yào

 嫌
xián

 弃
qì

 生
shēng

 活
huó

， 人
rén

 生
shēng

 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 正
zhèng

 

确
què

 地
dì

 面
miàn

 对
duì

， 正
zhèng

 确
què

 地
dì

 面
miàn

 对
duì

 用
yòng

 佛
fó

 法
fǎ

 界
jiè

 的
de

 语
yǔ

 

言
yán

 就
jiù

 叫
jiào

 证
zhèng

 悟
wù

。  

  

今
jīn

 天
tiān

 台
tái

 长
zhǎng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 结
jié

 善
shàn

 缘
yuán

， 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 我
wǒ

 

们
men

 的
de

 朋
péng

 友
you

 和
hé

 佛
fó

 友
yǒu

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 有
yǒu

 缘
yuán

 众
zhòng

 生
shēng

， 

今
jīn

 天
tiān

 能
néng

 来
lái

 的
de

， 都
dōu

 是
shì

 和
hé

 菩
pú

 萨
sà

 有
yǒu

 缘
yuán

 分
fèn

 的
de

， 希
xī

 

望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 听
tīng

 台
tái

 长
zhǎng

 的
de

 话
huà

， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 间
jiān

 

真
zhēn

 的
de

 有
yǒu

 菩
pú

 萨
sà

， 真
zhēn

 的
de

 有
yǒu

 因
yīn

 果
guǒ

 报
bào

 应
yìng

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 

们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 修
xiū

、 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 求
qiú

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 

一
yí

 世
shì

 修
xiū

 成
chéng

， 不
bù

 能
néng

 再
zài

 来
lái

 人
rén

 间
jiān

 了
le

， 人
rén

 间
jiān

 太
tài

 苦
kǔ

 了
le

。  
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因
yīn

 为
wei

 人
rén

 的
de

 思
sī

 维
wéi

 发
fā

 生
shēng

 变
biàn

 化
huà

，  现
xiàn

 在
zài

 网
wǎng

 

上
shàng

 在
zài

 流
liú

 行
xíng

 说
shuō

， 这
zhè

 个
ge

 时
shí

 代
dài

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 

不
bù

 得
dé

 个
gè

 自
zì

 闭
bì

 症
zhèng

 忧
yōu

 郁
yù

 症
zhèng

 什
shén

 么
me

 的
de

， 你
nǐ

 都
dōu

 不
bù

 好
hǎo

 

意
yì

 思
si

 见
jiàn

 人
rén

。 说
shuō

 明
míng

 人
rén

 的
de

 思
sī

 维
wéi

 混
hùn

 乱
luàn

， 太
tài

 多
duō

 的
de

 

烦
fán

 恼
nǎo

、 担
dān

 心
xīn

、 心
xīn

 灵
líng

 疾
jí

 病
bìng

 已
yǐ

 成
chéng

 时
shí

 尚
shàng

， 自
zì

 私
sī

 

成
chéng

 时
shí

 尚
shàng

， 不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 做
zuò

 人
rén

 成
chéng

 为
wéi

 时
shí

 尚
shàng

， 更
gèng

 

说
shuō

 明
míng

 人
rén

 要
yào

 学
xué

 佛
fó

、 要
yào

 解
jiě

 脱
tuō

。  

  

台
tái

 长
zhǎng

 教
jiāo

 你
nǐ

 们
men

 几
jǐ

 个
gè

 将
jiāng

 学
xué

 佛
fó

 和
hé

 做
zuò

 人
rén

 合
hé

 二
èr

 

为
wéi

 一
yī

 的
de

 方
fāng

 法
fǎ

： 修
xiū

 行
xíng

 要
yào

 眼
yǎn

 中
zhōng

 事
shì

 少
shǎo

， 嘴
zuǐ

 巴
ba

 话
huà

 

少
shǎo

， 肚
dù

 中
zhōng

 食
shí

 少
shǎo

， 睡
shuì

 觉
jiào

 宜
yí

 少
shǎo

， 记
jì

 住
zhù

 四
sì

 少
shǎo

， 

生
shēng

 死
sǐ

 可
kě

 了
liǎo

。 学
xué

 佛
fó

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 放
fàng

 下
xià

， 不
bú

 是
shì

 让
ràng

 你
nǐ

 

们
men

 放
fàng

 弃
qì

， 随
suí

 缘
yuán

 不
bú

 是
shì

 随
suí

 便
biàn

， 不
bù

 执
zhí

 著
zhuó

 不
bú

 是
shì

 不
bú

 

认
rèn

 真
zhēn

， 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 东
dōng

 西
xi

， 你
nǐ

 越
yuè

 要
yào

 它
tā

， 
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它
tā

 离
lí

 你
nǐ

 越
yuè

 远
yuǎn

， 你
nǐ

 越
yuè

 不
bú

 要
yào

 它
tā

， 觉
jué

 得
de

 无
wú

 所
suǒ

 谓
wèi

 了
le

， 

它
tā

 偏
piān

 偏
piān

 就
jiù

 来
lái

 找
zhǎo

 你
nǐ

， 你
nǐ

 拼
pīn

 命
mìng

 去
qù

 争
zhēng

 取
qǔ

 都
dōu

 没
méi

 

有
yǒu

， 你
nǐ

 真
zhēn

 的
de

 不
bú

 要
yào

 了
le

， 它
tā

 却
què

 来
lái

 到
dào

 你
nǐ

 的
de

 身
shēn

 边
biān

， 

因
yīn

 为
wei

 懂
dǒng

 因
yīn

 果
guǒ

， 你
nǐ

 就
jiù

 掌
zhǎng

 握
wò

 了
le

 改
gǎi

 变
biàn

 命
mìng

 运
yùn

 的
de

 

方
fāng

 法
fǎ

。  

  

一
yí

 个
gè

 人
rén

 的
de

 福
fú

 来
lái

 自
zì

 一
yì

 颗
kē

 懂
dǒng

 得
de

 布
bù

 施
shī

 的
de

 心
xīn

， 多
duō

 

原
yuán

 谅
liàng

 别
bié

 人
rén

 多
duō

 得
dé

 福
fú

， 量
liàng

 越
yuè

 大
dà

 善
shàn

 的
de

 气
qì

 场
chǎng

 就
jiù

 

越
yuè

 大
dà

， 对
duì

 人
rén

 间
jiān

 看
kàn

 淡
dàn

 看
kàn

 破
pò

， 什
shén

 么
me

 都
dōu

 不
bú

 计
jì

 较
jiào

， 

心
xīn

 中
zhōng

 才
cái

 会
huì

 舒
shū

 服
fu

， 计
jì

 较
jiào

 越
yuè

 少
shǎo

 幸
xìng

 福
fú

 越
yuè

 多
duō

， 计
jì

 

较
jiào

 越
yuè

 多
duō

 幸
xìng

 福
fú

 越
yuè

 少
shǎo

。 缺
quē

 点
diǎn

 的
de

 积
jī

 累
lěi

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 

让
ràng

 你
nǐ

 人
rén

 生
shēng

 失
shī

 败
bài

， 有
yǒu

 量
liàng

 就
jiù

 有
yǒu

 福
fú

， 有
yǒu

 福
fú

 心
xīn

 就
jiù

 

灵
líng

， 所
suǒ

 以
yǐ

 有
yǒu

 一
yí

 句
jù

 话
huà

 叫
jiào

 “ 福
fú

 至
zhì

 心
xīn

 灵
líng

 ”。  
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台
tái

 长
zhǎng

 要
yào

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

， 看
kàn

 图
tú

 腾
téng

 只
zhǐ

 不
bú

 过
guò

 是
shì

 一
yí

 

个
gè

 方
fāng

 法
fǎ

， 并
bìng

 不
bú

 是
shì

 目
mù

 的
dì

， 看
kàn

 图
tú

 腾
téng

 是
shì

 要
yào

 让
ràng

 大
dà

 家
jiā

 

相
xiāng

 信
xìn

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 还
hái

 有
yǒu

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 的
de

 暗
àn

 物
wù

 质
zhì

 的
de

 

存
cún

 在
zài

， 犹
yóu

 如
rú

 我
wǒ

 们
men

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 的
de

 空
kōng

 气
qì

、 电
diàn

 和
hé

 风
fēng

 

一
yí

 样
yàng

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 相
xiāng

 信
xìn

 佛
fó

 法
fǎ

， 

拥
yōng

 有
yǒu

 我
wǒ

 们
men

 自
zì

 心
xīn

 的
de

 本
běn

 性
xìng

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 本
běn

 原
yuán

、 慈
cí

 

悲
bēi

 心
xīn

， 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 创
chuàng

 造
zào

 出
chū

 一
yí

 片
piàn

 美
měi

 好
hǎo

 的
de

 净
jìng

 土
tǔ

， 

让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 拥
yōng

 有
yǒu

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 最
zuì

 可
kě

 贵
guì

 的
de

 东
dōng

 西
xi

， 

那
nà

 就
jiù

 是
shì

 慈
cí

 悲
bēi

。 美
měi

 满
mǎn

 人
rén

 生
shēng

 靠
kào

 的
de

 是
shì

 自
zì

 己
jǐ

， 救
jiù

 度
dù

 

众
zhòng

 生
shēng

 靠
kào

 的
de

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 自
zì

 身
shēn

 的
de

 佛
fó

 性
xìng

。  

  

学
xué

 佛
fó

 绝
jué

 对
duì

 是
shì

 真
zhēn

 的
de

， 台
tái

 长
zhǎng

 很
hěn

 感
gǎn

 恩
ēn

 你
nǐ

 们
men

， 

希
xī

 望
wàng

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 心
xīn

， 改
gǎi

 变
biàn

 

自
zì

 己
jǐ

， 今
jīn

 生
shēng

 的
de

 苦
kǔ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 把
bǎ

 它
tā

 消
xiāo

 掉
diào

， 一
yí

 定
dìng
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要
yào

 脱
tuō

 离
lí

 苦
kǔ

 难
nàn

， 离
lí

 苦
kǔ

 得
dé

 乐
lè

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 把
bǎ

 自
zì

 

己
jǐ

 的
de

 心
xīn

 改
gǎi

 变
biàn

， 从
cóng

 今
jīn

 天
tiān

 开
kāi

 始
shǐ

 就
jiù

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 成
chéng

 为
wéi

 

一
yí

 个
gè

 菩
pú

 萨
sà

， 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 好
hǎo

 好
hǎo

 做
zuò

 人
rén

。 太
tài

 虚
xū

 大
dà

 师
shī

 

说
shuō

 “ 人
rén

 成
chéng

 即
jí

 佛
fó

 成
chéng

 ” ， 人
rén

 做
zuò

 得
de

 像
xiàng

 菩
pú

 萨
sà

， 

你
nǐ

 就
jiù

 进
jìn

 入
rù

 菩
pú

 萨
sà

 道
dào

 了
le

； 如
rú

 果
guǒ

 人
rén

 做
zuò

 得
de

 像
xiàng

 佛
fó

， 你
nǐ

 

就
jiù

 是
shì

 佛
fó

； 如
rú

 果
guǒ

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 做
zuò

 鬼
guǐ

 事
shì

， 你
nǐ

 一
yí

 定
dìng

 

到
dào

 鬼
guǐ

 道
dào

； 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 做
zuò

 畜
chù

 生
sheng

 事
shì

， 一
yí

 定
dìng

 

到
dào

 畜
chù

 生
sheng

 道
dào

， 希
xī

 望
wàng

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 脱
tuō

 离
lí

 三
sān

 恶
è

 道
dào

， 

好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 行
xíng

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 修
xiū

 到
dào

 最
zuì

 高
gāo

 境
jìng

 界
jiè

， 因
yīn

 为
wei

 

有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 亲
qīn

 人
rén

 还
hái

 等
děng

 着
zhe

 我
wǒ

 们
men

， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 

我
wǒ

 们
men

 的
de

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

、 阿
ā

 弥
mí

 陀
tuó

 佛
fó

、 佛
fó

 陀
tuó

 … … 还
hái

 

有
yǒu

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 十
shí

 方
fāng

 诸
zhū

 佛
fó

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 和
hé

 他
tā

 们
men

 在
zài

 一
yì

 

起
qǐ

， 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 摆
bǎi

 脱
tuō

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 苦
kǔ

 难
nàn

， 人
rén

 成
chéng

 

即
jí

 佛
fó

 成
chéng

。 好
hǎo

 好
hǎo

 做
zuò

 人
rén

， 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 家
jiā

 从
cóng

 今
jīn

 天
tiān
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开
kāi

 始
shǐ

 就
jiù

 变
biàn

 成
chéng

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 间
jiān

 乐
lè

 土
tǔ

， 把
bǎ

 每
měi

 一
yí

 个
gè

 国
guó

 家
jiā

 

都
dōu

 变
biàn

 成
chéng

 人
rén

 间
jiān

 乐
lè

 土
tǔ

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 和
hé

 平
píng

， 要
yào

 团
tuán

 

结
jié

， 要
yào

 和
hé

 睦
mù

， 从
cóng

 家
jiā

 庭
tíng

 做
zuò

 起
qǐ

， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 

学
xué

 习
xí

 佛
fó

 法
fǎ

， 那
nà

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 精
jīng

 神
shén

， 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 心
xīn

， 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 真
zhēn

 心
xīn

 学
xué

 佛
fó

， 彻
chè

 底
dǐ

 改
gǎi

 掉
diào

 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 上
shàng

 

的
de

 毛
máo

 病
bìng

， 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 无
wú

 罪
zuì

 的
de

 人
rén

， 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 没
méi

 

有
yǒu

 缺
quē

 陷
xiàn

 的
de

 人
rén

、 没
méi

 有
yǒu

 污
wū

 染
rǎn

 的
de

 人
rén

、 没
méi

 有
yǒu

 贪
tān

 瞋
chēn

 

痴
chī

 的
de

 人
rén

， 大
dà

 家
jiā

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

 修
xiū

 心
xīn

， 台
tái

 长
zhǎng

 

与
yǔ

 大
dà

 家
jiā

 共
gòng

 勉
miǎn

。  

  

很
hěn

 快
kuài

 要
yào

 过
guò

 新
xīn

 年
nián

 了
le

， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 从
cóng

 今
jīn

 天
tiān

 

开
kāi

 始
shǐ

 做
zuò

 一
yí

 个
gè

 新
xīn

 人
rén

， 把
bǎ

 过
guò

 去
qù

 的
de

 都
dōu

 要
yào

 去
qù

 除
chú

， 除
chú

 

夕
xī

 就
jiù

 是
shì

 把
bǎ

 过
guò

 去
qù

 的
de

 要
yào

 除
chú

 掉
diào

， 我
wǒ

 们
men

 过
guò

 去
qù

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 

习
xí

 惯
guàn

、 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 恨
hèn

 心
xīn

、 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 贪
tān

 心
xīn

 全
quán

 部
bù

 都
dōu
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要
yào

 去
qù

 除
chú

， 这
zhè

 样
yàng

 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 非
fēi

 常
cháng

 干
gān

 净
jìng

 的
de

 

人
rén

。 最
zuì

 后
hòu

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 多
duō

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

， 你
nǐ

 们
men

 

都
dōu

 是
shì

 未
wèi

 来
lái

 菩
pú

 萨
sà

。  

  

再
zài

 一
yí

 次
cì

 感
gǎn

 恩
ēn

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 义
yì

 工
gōng

 们
men

， 再
zài

 一
yí

 次
cì

 感
gǎn

 

恩
ēn

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 嘉
jiā

 宾
bīn

 和
hé

 高
gāo

 僧
sēng

 大
dà

 德
dé

 前
qián

 来
lái

 护
hù

 法
fǎ

， 也
yě

 感
gǎn

 

恩
ēn

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 成
chéng

 全
quán

 了
le

 今
jīn

 天
tiān

 的
de

 法
fǎ

 会
huì

， 感
gǎn

 恩
ēn

 

你
nǐ

 们
men

！ 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 共
gòng

 攀
pān

 四
sì

 圣
shèng

， 回
huí

 到
dào

 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 

乐
lè

 世
shì

 界
jiè

， 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 就
jiù

 开
kāi

 始
shǐ

 创
chuàng

 造
zào

 一
yí

 片
piàn

 乐
lè

 土
tǔ

， 在
zài

 

这
zhè

 片
piàn

 乐
lè

 土
tǔ

 上
shàng

 快
kuài

 快
kuài

 活
huó

 活
huó

 地
de

 工
gōng

 作
zuò

 和
hé

 生
shēng

 活
huó

， 

没
méi

 有
yǒu

 忧
yōu

 愁
chóu

， 没
méi

 有
yǒu

 痛
tòng

 苦
kǔ

， 不
bú

 带
dài

 一
yì

 点
diǎn

 业
yè

 障
zhàng

， 

最
zuì

 后
hòu

 能
néng

 够
gòu

 到
dào

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 天
tiān

 上
shàng

， 谢
xiè

 谢
xie

 

大
dà

 家
jiā

！ 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 拜
bài

 个
gè

 早
zǎo

 年
nián

， 恭
gōng

 祝
zhù

 大
dà

 家
jiā

 新
xīn

 年
nián

 愉
yú

 

快
kuài

、 身
shēn

 体
tǐ

 健
jiàn

 康
kāng

， 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 彻
chè

 底
dǐ

 改
gǎi

 变
biàn

 自
zì
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己
jǐ

， 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 照
zhào

 耀
yào

 我
wǒ

 们
men

， 我
wǒ

 们
men

 

沐
mù

 浴
yù

 着
zhe

 佛
fó

 光
guāng

， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

 病
bìng

 痛
tòng

， 没
méi

 有
yǒu

 

烦
fán

 恼
nǎo

， 一
yí

 定
dìng

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 生
shēng

 活
huó

 在
zài

 这
zhè

 块
kuài

 由
yóu

 我
wǒ

 们
men

 

自
zì

 己
jǐ

 创
chuàng

 造
zào

 的
de

 人
rén

 间
jiān

 乐
lè

 土
tǔ

 上
shàng

， 谢
xiè

 谢
xie

 大
dà

 家
jiā

！  


